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В далёкой Сибири в стародавние времена тишину и величие густых, 

непроходимых лесов нарушали лишь пение птиц, лёгкая поступь косуль, 

прыжки зайцев да иногда, ревя и тяжко вздыхая, ступал медведь. 

И вот, в этой сибирской стороне, ближе к северу, давным-давно 

раскинулась бескрайняя Томская губерния, в которой малую толику занимала 

страна Ижмория. А как верно в народе говорят, – мал золотник, да дорог! Так 

вот. Однажды, в один из летних дней на богатую ижморскую землю впервые 

ступила нога человека: прибыли крестьяне-переселенцы из российских 

губерний: Орловской да Пензенской, Курской да Тамбовской. Долго смельчаки 

добирались до Сибири: не одни лапти износили, не один пуд сухарей съели. 

Добирались целыми семьями: везли с собой стариков и детей. Так и братья 

Леонтий и Василий, измученные нищетой и малоземельем, не один день думу 

думая да прикидывая, решились на долгий и опасный пусть из села Малая 

Ижмора, что в Больше-Ижморской волости Пензенской губернии расположено. 

Собрав свой нехитрый скарб, запрягли лошадок, привязали к телегам 

коровёнок, усадили детей и отправились в далёкий путь, в Сибирь. В короткие 

минуты отдыха рассказывали своим деткам о богатых землях и мечтали, что 

заживут они вольно и в достатке, избавясь навсегда от нищеты и голода. 

– Тятя, тятя, а расскажи, правду бают, что там, в Сибири, холодно, 

морозы трескучие и зверья дикого в лесах видимо-невидимо? - вопрошал 

смышлёный сын Прошка у своего отца Леонтия. 

Чуть усмехнувшись в усы, отец степенно отвечал: 

 – Ты, малец, не боись, не замёрзнем! Лесу много, нарубим, и сила в 

руках есть! Ведь мужиков нас в семье много! И зверьё, оно тоже с понятием, 

ежели мы к нему с душой, то и оно к нам с добром. А так, гляди, и кожушок 

тебе новый справим, и обувку. 

– Тятя, тятя, а где мы жить-то будем? – не унимался парнишка, под смех 

своих братьев и сестёр. Те, хоть и смеялись, а сами робели у отца спросить, 

как они жить будут на новом месте. 

– А что, пока доберёмся до места, лето в силу войдёт, успеем и избёнку 

справить, – так же неторопливо отвечал отец. 

И лишь мать Лукерья, зная мужа, видела, что в глубине глаз его 

плещется страх перед будущим, а огромная сила воли да борода с усами 

скрывали от детей всю бурю чувств Леонтия. И тут жена приходила на помощь 

хозяину: 

– Нечего отца попусту тревожить, скоро в путь, всё собрали, ничего не 

забыли? Каждая ниточка на новом месте пригодится. 



И снова в путь. Ох, как тяжко и непосильно нести поклажу, чтобы 

лошади помочь, выбивающейся из последних сил, тянуть телегу с 

незатейливым крестьянским скарбом. Долго ли, коротко ли, добрались 

смельчаки до земель сибирских, до города Томска, столицы губернии. А тут, 

приказчики, в конторах разных сидящие да пером судьбы решающие, указали 

путникам их маршрут – и вся недолга. 

Малость отдохнув, поднабравшись сил и смелости, двинулись путники 

дальше, в глубь Томской губернии, к землям нехоженым. Более ста вёрст 

преодолели они. Следуя по Московско-Иркутскому тракту дремучей тайгой, 

миновали несколько сибирских сёл, основанных переселенцами. С 

удивлением и особым вниманием наблюдали за бытом давно основавшихся на 

новом месте крестьян. И всё больше и больше вопросов не давали покоя новым 

жителям земли сибирской. 

– Тятя, тятя, – вновь спрашивал Прошка у отца, – а чего это они такие 

чумазые, и говорят не по-нашескому, и на конях-то как управляются?! 

– Дык, это татары, их тоже нужда сюда привела. А чумазые – это у них 

так от рождения. И работники они хорошие. Видел, какие хатки у них, как 

пашни все обихожены? И нас вот, проезжих привечают, как могут, лепёшками 

своими угостили. Тебе, Прошка, да и всем вам, ребятне, говорю, что каждый 

народ не делится на плохой и хороший, это есть люди негожие, а народы все 

одинаковые.  

Такие вот речи степенно вёл отец Леонтий, скрывая свою робость перед 

грядущей неизвестностью. 

Долго ли коротко, а наступило то время, когда дошли уставшие путники 

до места, им назначенного. И прозывалось то место: Томская губерния, 

Мариинский уезд / Почитанская волость, а село переселенцы назвали 

Ижморкой, сохранив тем самым частичку свой родины – Малой Ижморы. А 

земля-то ижморская, ох, и богата была. Лесов – видимо-невидимо. А в них 

зверя и птицы всякой, не перечесть. Речки, хоть и небольшие, но полноводные, 

и рыбой богаты – немерено. Дружно и мирно жили звери, птицы и рыбы. И во 

всём слушались реку Алчедат. Хоть своенравной и суровой она слыла, но 

справедливой и мудрой. 

Завороженные суровым сибирским величием остановились на берегу 

Алчедата переселенцы, поклонились в пояс, встали на колени. Тут глава 

семейства, бережно держа в руках икону Матери Божией, завёрнутую в 

рушник, главную ценность, привезённую с родины, робко молвил: 

– Ах ты, река могучая, Алчедат неукротимая, прими нас, издалека 

шедших. С миром мы пришли, не с угрозою, и величием твоим мы очарованы. 

Разреши нам поселиться здесь, дабы жить здесь, хлеб сеять и воду твою пить. 

Ежели не по нраву мы тебе, то дай знак. 

На секунду замедлила свой бег Алчедат, плеснув волной на берег, дав 

молчаливое согласие чужеземцам поселиться здесь навеки. 

Так и повелось с тех давних пор. Крестьяне-переселенцы построили 

жилища, раскорчевали землю и засеяли её рожью да пшеницей. Ох, и трудно 

им было на первых порах, но выстояли и только крепче да смекалистее стали. 



А уж Алчедат щедро их снабжала рыбой, лес делился своими дарами. 

Зазвучали голоса и детский смех. Крепко обосновались переселенцы в щедрой 

стране Ижмории, но и в радости, и в горе приходили они на берег царицы-реки 

Алчедат, кланялись в пояс и благодарили за её милость и радушие. А река, в 

свою очередь, на мгновение останавливала свой бег, плеща волной к ногам 

переселенцев, великодушно принимая их благодарность. 

Так и пошло с тех давних пор: мирно да ладно. 
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